
1 

 

        תשף תשף תשף תשף היבטים לשוניים בפרשת פינחס  היבטים לשוניים בפרשת פינחס  היבטים לשוניים בפרשת פינחס  היבטים לשוניים בפרשת פינחס  
  

  דקדוקי קריאה בפרשת פינחס ובהפטרה ובראשון של מטות

י בְּקַנוֹ. וכן  – הנו"ן רפויה בשוא נח, עם זאת יש להשמיע האל"ף, לא  :בְּקַנְא֥וֹכה יא  ׃  בְּקִנְאָתִֽ
  בְּקִינָתִי  –ולא 

1בחלק מספרי התורה הוא"ו של 'שלום' קטועה  :שָׁלֽוֹם כה יב 
  

טעם נסוג אחור לה"א הראשונה ודגש חזק בלמ"ד מדין אתי מרחיק, עם זאת  :יְתָה לּוֹ֙ הָ֤ וְ כה יג 

יו  היו"ד בשוא נע. א�הָ֔   האל"ף כלל אינה נשמעת :לֵֽ

יכה טו   ית: הכ"ף בקמץ קטן והבי"ת דגושה;  כָּזְבִּ֣ אשׁ אֻמּ֥וֹת בֵּֽ ֹ֣ ב בְּמִדְיָ֖ ן הֽוּא-ר : אין להתעכב  אָ֛

בעל   להסמיכה לתיבה שלפניה שהרי הטפחא היא בְּמִדְיָ֖ ן  תיבה  ה, ויש להאיץ מעט את קריאת  אָ֛
  כאן המפסיק העיקרי 

יכה יח  ים כִּ֣ י תיבת  : צרֲֹרִ֥ ה במונח ואיננה מוקפת לזו שלאחריה.כִּ֣ -בְֿיוֹם בטעם מרכא, הַמֻּכָּ֥
ה    במקף ולא במונח  -דְּבַר : גם כאן וגם בהמשך הפסוק פְּע֑וֹר-דְּבַר-עַל הבי"ת רפה. הַמַּגֵּפָ֖

תעַֽ בְּ  כו ג   געיה בעי"ן והרי"ש בשווא נח : רְבֹ֣

י  כו ו 2האל"ף כלל אינה נשמעת, כאילו כתוב 'הרוּבֵני' : הָראוּבֵנִ֑
  

ה כו ט י הָעֵדָ֗ י והקרי קרואי כאן הכתיב הוא  : קְרִיאֵ֣ - בַּעֲדַת  הפוך! –בתחילת הספר , קְרִיאֵ֣
רַח ל פס' י  העמדה קלה בבי"ת למנוע הבלעת העי"ן החטופה, בדומה גם בהמשך : קֹ֔   בַּאֲכֹ֣

לֶף כו יד ים אֶ֖  יִם וְעֶשְׂרִ֛ לֶףיש להאיץ את קריאת תיבת  : שְׁנַ֧ להסמיכה לתיבה שלפניה שלא  אֶ֖
  נכון הדבר גם בהמשך הפרק  ,2222222222221,1,1,1ולא  ולא  ולא  ולא          22222222,,,,200200200200    יישמע 'שנים ועשרים, אלף ומאתים'.

י כו טז   האל"ף בקמץ קטן :לְאָזְנִ֕

  הלמ"ד פתוחה  :לַאֲר֕וֹד  כו יז

ה   כו כ   במלרע :לְשֵׁלָ֗

הכו כג    במדויקים: הוי"ו רפה ללא דגש לְפֻוָֿ֕

יוּ ל֛וֹ-לאֹ כו לג ה טעם נסוג אחור לה"א  :הָ֥   החי"ת בשוא נח ולא בחטף :מַחְלָ֣

בֶרכו מה    החית בסגול ולא בצירי  :לְחֶ֕

לֶּה כו נג   למ"ד קמוצה  :לָאֵ֗

ט כו נד   המ"ם בשווא נח : וְלַמְעַ֕

ה  כו נט השווא שבלמ"ד, אחרת משנה משמעות. ובמיוחד לקוראים   תיש להיזהר לא להניח א  : יָלְדָ֥
  קמץ כפתח.

  ה"א בקמץ קטן תי"ו בשוא נח; פ"א בקמץ רחב, והקו"ף בשווא נע  :הָתְפָּקְד֗וּ  כו סב

ישׁ-לאֹכו סד  יָה אִ֔   טעם נסוג אחור לה"א הראשונה : הָ֣

רַח-בַּעֲדַת כז ג טעם נסוג  : יוּ לֽוֹהָ֥ -לאֹהעמדה קלה בבי"ת למנוע הבלעת העי"ן החטופה.  : קֹ֑
  אחור לה"א

הּ  כז יג יתָה אֹתָ֔   מלרע, הטעם בתי"ו   וְנֶאֱסַפְתָּ֥    .3הטעם לא עבר לתי"ו  :וְרָאִ֣

  מקומות נוספים (בפרק זה) שוי"ו ההיפוך לעתיד הפכה למלרע:

ה  וְהַעֲמַדְתָּ֣   וְסָמַכְתָּ֥   ה   וְצִוִּיתָ֥   וְנָתַתָּ֥

ה כז יח    לכה עלולה לגרור אחריה שינוי משמעות כה אי הקפדה על קריאת העי"ן׃ רעֶֹֽ

אַל ל֛וֹ כז כא   טעם נסוג אחור לשי"ן : וְשָׁ֥

ד  כח ד בֶשׂ אֶחָ֖ דתיבה  :הַכֶּ֥     4ללא ה"א הידיעה  אֶחָ֖

 
  את הקוראשנה את הקריאה אבל עלול לבלבל מאינו  1
  ."ש (עקב ריחוקה מהטעם) שעלולה להטעות לשוָא, בעיקר מי שרגיל לקרוא כךבחומשים סימנו געיא ברי 2
  קל כך הוא בד"כ בל"ה בנין 3
 ם אחדים וכדאי לשים לבייבפרשת תצוה יש שינו 4
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לֶּה כח כד בלא מעט קהילות קיים מנהג מיותר לפיו הקהל מלווה את בעל הקריאה בזמן    :כָּאֵ֝
לשמוע את הקורא, כדאי להמתין מעט שים  במקרה כזה ועל מנת לתת לאנ  5שהוא קורא תיבה זו 

  לפני קריאתה

ם כח כו יבְכֶ֝ תֵיכֶ֑םגרש באותה תיבה, גם הבי"ת השנייה בשווא נע. -אזלא   : בְּהַקְרִ֨   : בְּשָׁבֻעֹ֖
קְרָא  הטעמה משנית בעי"ן, מאיילא, צורתו כמו הטפחא. דֶשׁ֙ -מִֽ : יש געיא (מתג) במ"ם, עם  קֹ֙

  משך.זאת השוא בקו"ף נח. כן הדבר גם בה

  העמדה קלה בבי"ת להדגשת הסגול המורה על מיודע  : וּבֶעָשׂוֹר֩   כט א כט ז

יש לשים לב להבדלים הדקים בין המקראות, פעמים עם וא"ו החיבור ופעמים ללא  לה:-כ 

י, (לה  עמים בלשון יחיד ולפעמים בלשון רבים  ), לפמִנְחָתָהּ, מִנְחָתָם בַּיּוֹם֙ הַשְּׁמִינִ֔

ם כְּמִ  (לג    ) םשְׁפָּטָֽ בְּמִסְפָּרָ֖

   

  ג: ג: ג: ג: ----הפטרת פינחס, ירמיהו א; ב א הפטרת פינחס, ירמיהו א; ב א הפטרת פינחס, ירמיהו א; ב א הפטרת פינחס, ירמיהו א; ב א 

    

  לקרא שם חירקרבים המ"ם בשווא נע למרות מה שנהוג בקרב  :יִרְמְיָ֖הוּא א 

  המ"ם בקמץ קטן  :לְמָלְכֽוֹא ב 

הוּ֙ -בֶּןא ג    צִדְקִיָּ֥הוּ נכון הדבר גם לגבי  השי"ן בחירק חסר והיו"ד דגושה וקמוצה,  :יאֹשִׁיָּ֙

  קטן, והשוא ברי"ש נחהצד"י בקמץ   :אֶצָּרHְ֤  א ה

  במלרע, היו"ד בפתח לא בחירק :וַיַּגַּ֖עא ט 

ידבשתי המילים התי"ו רפויה.  :לִנְת֥וֹשׁ וְלִנְת֖וֹץ א י  הלמ"ד בשווא נח ויש להעמיד   :וּלְהַאֲבִ֣
  אביד-ה-קלות את קריאת הה"א למנוע הבלעת האל"ף החטופה: ול

יא טו  להשוא הוא נח, על אף הקושי.   :הִנְנִ֣ י-לכָּ  וְעַ֖ ה עָרֵ֥ ל טעם טפחא בתיבת  : יְהוּדָֽ   וְעַ֖

יםא טז    יש לקרוא ללא אל"ף ל6ֵהים  :לֵא�הִ֣

ר א יז  ךָּ האל"ף בשווא נח.   :תֶּאְזֹ֣   כ"ף סופית מודגשת :אֲצַוֶּ֑

M-וְלאֹא יט    ה בשווא נע טעם נסוג אחור ליו"ד והכ"ף אחרי :י֣וּכְלוּ לָ֑

 קָרָאתָ֩ ב ב    במלעיל  :וְֽ

להזהר מהבלעת למ"ד (רווח בין הדבקים), האל"ף של שם ה' אינה נשמעת.  :לַייָ֔ יִשְׂרָאֵל֙ ב ג 

מוּ   האל"ף בשווא נח :יֶאְשָׁ֔

   

  ראשון של מטות ראשון של מטות ראשון של מטות ראשון של מטות 

   

יש לשים לב ולהקפיד על המפיקים המופיעים לעתים קרובות בקריאה זו ולא להיכשל, לדוגמא, 
  ל'אישהּ':  בין 'אשה'

   

בַע-אֽוֹל ג  ר  במלעיל  :הִשָּׁ֤   נח, אינה נחה ואינה בחטף אאל"ף בשו לֶאְסֹ֤

יהָ -כָּל ל ה כבר שמעתי קוראים 'המקפידים' לבטא יו"ד אחר הרי"ש, מנהג פסול מיסודו  :נְדָרֶ֔

יהָ  שאין לו על מה להישען. כמובן שנכון הדבר גם לגבי    וֶאֱסָרֶ֛

֒  ל ו כתוב  ו אין להשמיע את האל"ף של תחילת שם ה', לקרא כאיל :ייָ֙ וַֽ . השי"ן בקמץ קטן   :שָׁמְעוֹ

סְלַח'ודוני'.  הּ- יִֽ   געיה ביו"ד, עם זאת הסמ"ך בשוא נח :לָ֔

 דֶר  ל י    הנו"ן בצירי  וְנֵ֥

ר  ל יג   הלמ"ד בשווא נח :וּלְאִסַּ֥

ת   הנו"ן בצירי. נֵ֛ דֶר-כָּל ל יד   הנו"ן בדגש חזק, לשון ענוי הנפש   :לְעַנֹּ֣

  

יכו טז  חַת לְאָזְנִ� �י מִשְׁפַּ� י שזו משפחת אצבון רש"י אומר אנלאזני. פירש  .אור החיים הָאָזְנִ
  ואין אני יודע וכו' עד כאן. 

 

  ...המועד פסחי פסוק זה נקרא במפטיר ימים טובים של פסח ובחול כ אולי 5
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ואין נראה להמציא דבר שאין לו טעם ואינו מדבריהם ז"ל. ועוד קשה שבמדרש ר' תנחומא 
ל הזנות בעצת בלעם אמרו וזה לשונם וכשאתה מונה משפחת גד אין שם אצבון כי חסר ע

  . עד כאן
אין ו רש"י לומר שאזני הוא אצבון בלי מקורין למני ,שתי קושיות על רש"י. ראשונהא"ה. 

בגלל המגפה על  דברי רש"י בסתירה למדרש שמשפחת אצבון חסרה שניה, סברא לומר כן.

 22200במניין שבפרשה הוא  זאת, כי שבט שמעון  . רש"י עצמו על פס' יג ממאן לקבל  דבר פעור

שמתו ים וארבעה אלף רולכן רש"י מבין שכל עש 24000ההפרש הוא יותר מ 59300לעומת 

   .ואצבון הוא משבט גד הם משבט שמעוןמגפה ב

היא משפחה אחרת שיצתה מגד, כי מן הסתם היו בכל  אזניאשר על כן היה נראה כי  
שבט ענפים אחרים לבד מאותם שנבנית מהם המשפחה והיו נקראים על אחיהם ולפעמים 

זה  יאזניגדל הענף ההוא ותקרא המשפחה על שמו, אלא שמצאתי בפסיקתא וזה לשונם 
בפרשת ויגש מלשון אצית והאזין עד כאן, כפי זה הוא השם עצמו ואין שנאמר  אצבון

הכתוב מקפיד על שינוי השם כשיהיה במשמעו שם הראשון, ורש"י ז"ל רוח הקודש הופיע 
  בו וכוון אל דברי חז"ל:

אן . רש"י מיליא, לרש"י שנהירים לו דברי חז"ל למה אומר בלשון 'אומר אני'א"ה. באמת מפ

, הספר המדרש כאן, והפסיקתא נעלמה ממנו. רש"י מזכיר את הפסיקתא במקומות אחריםבדברי  

 מדברישנראים לו דברי הפסיקתא במקום אחר  "י לשיטתו מפס' יג אומר  . יתכן שרשהגיע לידיו

  . , ויתכן שבאמת נעלמה ממנו כאשר עסק בפרשת פינחסהמדרשים כאן

'אור החיים' נעלמו ממנו דברי הפסיקתא לפחות לפי לדעת ולכן אומר את הלשון 'אומר אני'. 

    שאזני הוא אצבון. ברוח הקודש מדעתו , וכיוון שעה

  

  בריו בספר דקדוק ופירוש על התורהבספר 'חומש הגר"א' מביא מד יםהָאוּרִ�  בְּמִשְׁפַּ�טכז כא 

.... והריבוי בא ביו"ד כזכרים אוּרים    ויש ג"כ על משקל פוּל ר הוא משקל פוֹל ....אוֹ 
ופוּל  ,הבא על משקל פוֹל הוא שם עצם אוּרֶיךָ.... והחילוק.... כי אוֹרוֹת) – בניגוד לאוֹר(

  נתקשיתי בהבנת הביטוי 'שם המקרה'.  ע"כ.  שם המקרהבשורק קרוב ל

   ידידנו יובל שילוני שלח אלי
הוא החכמה עצמה שאין לה  שם המקרהב'דקדוק ופרוש על התורה' ע' קלז: "

  מציאות בלתי נושא."
לשם עצם מופשט.  שם המקרה): המדקדקים הראשונים קראו 11בהערתי שם (

עצם  למשל ראב"ע, צחות בדקדוק, שער השמות: "...והחלק השני, שם שאיננו
  כמו חכמה, גבורה, עצה...". מקרהדבר רק הוא 

שם ע' ריג הגר"א על המלה אוֹר, אומר על אוּר: "...ובשורק קרוב לשם המקרה". 
 ררָאִיתִי אוּ תִי חַמּוֹ  הֶאָח  לאורים (ותומים). כי יש גם אור מוחשי כמוכנראה כוונתו 

  . (ישעיהו מד, טז)
  

  קשור לאיסור המלאכה  'מקרא קודש'האם ר"ו אייזנשטיין נהרב עמרם 

דֶשׁ-רִאשׁ֖וֹן מִקְרָאוֹם הָֽ בַּיּ֥  יח}-כח{פרשת השבוע כתוב ב א תַֽ -כָּל קֹ֑ ֹ֥ ה ל אכֶת עֲבדָֹ֖  עֲשֽׂוּ:מְלֶ֥

י כה}{ דֶשׁ-מִקְרָא וּבַיּוֹם֙ הַשְּׁבִיעִ֔ הְיֶה֣ לָכֶ֑ קֹ֖ עֲשֽׂוּ:-כָּל ם יִֽ א תַֽ ֹ֥ ה ל אכֶת עֲבדָֹ֖ דֶשׁ  א}-כט{ מְלֶ֥ וּבַחֹ֨
דֶשׁ ד לַחֹ֗ י בְּאֶחָ֣ קְרָא הַשְּׁבִיעִ֜ דֶ -מִֽ הְיֶה֣ קֹ֨ םשׁ֙ יִֽ עֲשׂ֑וּ-לכָּ  לָכֶ֔ א תַֽ ֹ֣ ה ל אכֶת עֲבדָֹ֖ הְיֶ֥  מְלֶ֥ ה יִֽ ה י֥וֹם תְּרוּעָ֖

ם: ר י֜וֹם לַ   {יב}  לָכֶֽ חֲמִשָּׁה֩ עָשָׂ֨ יוּבַֽ דֶשׁ הַשְּׁבִיעִ֗ קְרָא חֹ֣ ם-מִֽ הְיֶה֣ לָכֶ֔ דֶשׁ֙ יִֽ א-כָּל  קֹ֨ ֹ֣ ה ל אכֶת עֲבדָֹ֖  מְלֶ֥
עֲשׂ֑וּ גוְ  תַֽ ם חַ֛ ים: לַייָ֖  חַגֹּתֶ֥ ת יָמִֽ ם יהַשְּׁמִינִ֔ בַּיּוֹם֙  {לה} שִׁבְעַ֥ הְיֶה֣ לָכֶ֑ רֶת תִּֽ ה -כָּל עֲצֶ֖ אכֶת עֲבדָֹ֖ מְלֶ֥

עֲשֽׂ  א תַֽ ֹ֥   וּ:ל
עָשֶׂ֣ שֵׁ֣  ג}-כג{וכן ההטעמה בספר ויקרא  י שַׁ ה מְלָאכָה֒ וּבַיּ֣ שֶׁת יָמִים֘ תֵּֽ ת שַׁבָּתוֹן֙ וֹם הַשְּׁבִיעִ֗ בַּ֤

דֶשׁ כָּל-מִקְרָא ת הִוא֙ -קֹ֔ עֲשׂ֑וּ שַׁבָּ֥ א תַֽ ֹ֣ ה ל רִ בַּיּוֹ {ז}  מְלָאכָ֖ דֶשׁ יִהְיֶה֣ -אשׁ֔וֹן מִקְרָאם֙ הָֽ ם קֹ֖ לָכֶ֑
עֲשֽׂוּ:-כָּל א תַֽ ֹ֥ ה ל אכֶת עֲבדָֹ֖ ם אִ  {ח} מְלֶ֥ ת  לַייָ֖ ה שֶּׁ֛ וְהִקְרַבְתֶּ֥ ים בַּ שִׁבְעַ֣ -יּ֤וֹם הַשְּׁבִיעִי֙ מִקְרָאיָמִ֑
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עֲשֽׂוּ:-דֶשׁ כָּלקֹ֔  א תַֽ ֹ֥ ה ל אכֶת עֲבדָֹ֖ ם בְּעֶ֣   {כא}  מְלֶ֥ ה  |ם  צֶ וּקְרָאתֶ֞ קְרָא  הַיּ֣וֹם הַזֶּ֗ דֶשׁ֙ יִ -מִֽ ם קֹ֨ הְיֶה֣ לָכֶ֔
ם בְּכָלמְ -כָּל ת עוֹלָ֛ וּ חֻקַּ֥ עֲשֹׂ֑ א תַֽ ֹ֣ ה ל אכֶת עֲבדָֹ֖ תֵ -לֶ֥ ם לְדרֹֹֽ תֵיכֶ֖ ם:מֽוֹשְׁבֹ֥ רִאשׁ֖וֹן  ה}{ל יכֶֽ בַּיּ֥וֹם הָֽ

דֶשׁ-מִקְרָא עֲשֽׂוּ:- כָּלקֹ֑ א תַֽ ֹ֥ ה ל אכֶת עֲבדָֹ֖    מְלֶ֥
ואח"כ  ,המחברו עם התאריך ודש''מקרא קק בציווי של הפסיש  בכל הפסוקים הללו

עבודה ו'כל מלאכת ' הוא דבר לעצמו, מקרא קודשמבואר ש'ו כתוב את איסור המלאכה.
כל ומשתה  היינו במא 'מקרא קודש'שינו כדפירשו בסיפרי ' הוא דבר נוסף. והיתעשולא 

  וכסות נקייה. [וביו"כ רק ב'כסות נקייה']. 

  שונה. ומצאנו בפרשת השבוע מקום שפיסוק הטעמים

ים כו}-כח{שבפסוק  ה חֲדָשָׁה֙  וּבְי֣וֹם הַבִּכּוּרִ֗ ם מִנְחָ֤ יבְכֶ֜ ם לַייָ֔  בְּהַקְרִ֨ תֵיכֶ֑ בֻעֹ֖ קְרָא בְּשָֽׁ דֶשׁ֙ -מִֽ קֹ֨
הְ  םיִֽ עֲשֽׂוּ:-כָּל יֶה֣ לָכֶ֔ א תַֽ ֹ֥ ה ל אכֶת עֲבֹדָ֖ ', מקרא קודש יהיה לכםבאתנחתא ב'א הפסיק ל מְלֶ֥

    לאכה.קרא קודש, עם איסור המ'. וחיברו את ציווי המכםבשבעתיב'אלא 

  ים הנ"ל.פסוקכל המוצ"ב מאי שנא 

מר, לפי שהוא  ' למה נאיי וביום הבכורים בהקריבכם מנחה חדשה לוהנה בסיפרי כאן אמרו: '

והקריב מנחה  -, יכול מנה חמשים  'עד ממחרת השבת השביעית תספרו חמשים יום'אומר  

  '.  ייביום הבכורים בהקריבכם מנחה חדשה לוד, ת"ל 'בחמשים ואח

  אלא זה דין.  ,ים הנ"לאן אינו רק תאריך כמו בפסוקוא"כ מבואר שתחילת הפסוק כ

כי הדין   ,וגו' כל מלאכת עבודה' מחובר ל'םמקרא קודש יהיה לכוא"כ י"ל שזו הסיבה ש' 

וב  לדין של חישל מקרא קודש ראוי יותר שיתחבר לדין של איסור המלאכה, מאשר 

  הבאת שתי הלחם. 

ן הראשון של מקרא קודש משא"כ בכל הפסוקים הנ"ל שזה רק תאריך, ראוי שהדי

   יתחבר לתאריך, ואח"כ הוסיף את הדין השני של איסור המלאכה.

ם בְּעֶ֣ יש לציין שהמקרא מפרשת אמור  ע"כ הרב עמרם נר"ו.ע"כ הרב עמרם נר"ו.ע"כ הרב עמרם נר"ו.ע"כ הרב עמרם נר"ו. קְרָא |צֶם וּקְרָאתֶ֞ ה מִֽ -הַיּ֣וֹם הַזֶּ֗
דֶשׁ֙ יִהְיֶה֣ ם כָּל קֹ֨ א  -לָכֶ֔ ֹ֣ ה ל אכֶת עֲבדָֹ֖ וּמְלֶ֥ עֲשֹׂ� ם  תַֽ ת עוֹלָ֛ תֵ -בְּכָל חֻקַּ֥ ם לְדרֹֹֽ תֵיכֶ֖ ם:מֽוֹשְׁבֹ֥ האתנח   יכֶֽ

, איסור המלאכהל מקרא קדשרחוק למדיי מראש הפסוק, ובקטע שלפני האתנח יש הפרדה בין 

תֵיכֶ�ם  במקרא של חג השבועות אצלנו .... בֻעֹ� קְרָא  ///// / / /   בְּשָֽׁ הְ קֹ֨ -מִֽ םדֶשׁ֙ יִֽ ה -כָּל  יֶה֣ לָכֶ֔ אכֶת עֲבדָֹ֖ מְלֶ֥
עֲשֽׂוּ: א תַֽ ֹ֥ בא לציין את הדין שהקרבת שתי ברי ידידנו , ולדמקום האתנח במקום יותר 'נוח' ל

   הלחם דווקא בשבועות ולא ביום החמישים ואחד. 

  

  ע"פ חכם אחד  'אחד תרגום'הרב יהודה גנוט נר"ו כח כז 

הפעם הראשונה שבה מוזכר חג   ?בשם "עצרת"  למה נקרא חג השבועות/הקציר

כּוּרֵי   ,חג הקציר חג הקציר חג הקציר חג הקציר  השבועות בתורה היא בפרשת משפטים, ושם הוא נקרא צִיר בִּ כּוּרֵי  וְחַג הַקָּ צִיר בִּ כּוּרֵי  וְחַג הַקָּ צִיר בִּ כּוּרֵי  וְחַג הַקָּ צִיר בִּ וְחַג הַקָּ
דֶ  ָ שּׂ זְרַע בַּ ר תִּ יךָ אֲשֶׁ דֶ מַעֲשֶׂ ָ שּׂ זְרַע בַּ ר תִּ יךָ אֲשֶׁ דֶ מַעֲשֶׂ ָ שּׂ זְרַע בַּ ר תִּ יךָ אֲשֶׁ דֶ מַעֲשֶׂ ָ שּׂ זְרַע בַּ ר תִּ יךָ אֲשֶׁ בפעם השניה והששית,  יט.-שמות פרק כג, יד    (שמות כג, טז) (שמות כג, טז) (שמות כג, טז) (שמות כג, טז)     ה ה ה ה מַעֲשֶׂ

, אבל  בועות בועות בועות בועות חג הש חג הש חג הש חג הש   , נקרא)]רים פרק טז, ידבבפרשת ראה ( תשא [וכן-בפרשת כי

וְחַג  וְחַג  וְחַג  וְחַג   הסיבה לקריאת שם זה והיא המצוה לספור שבעה שבועות, עדיין איננה כתובה
י  כּוּרֵי קְצִיר חִטִּ ה לְךָ בִּ עֲשֶׂ בֻעֹת תַּ י שָׁ כּוּרֵי קְצִיר חִטִּ ה לְךָ בִּ עֲשֶׂ בֻעֹת תַּ י שָׁ כּוּרֵי קְצִיר חִטִּ ה לְךָ בִּ עֲשֶׂ בֻעֹת תַּ י שָׁ כּוּרֵי קְצִיר חִטִּ ה לְךָ בִּ עֲשֶׂ בֻעֹת תַּ           .  .  .  .  (שמות לד, כב) (שמות לד, כב) (שמות לד, כב) (שמות לד, כב)         ם ם ם ם שָׁ

בפרשת אמור מופיע גם הציווי לספור שבעה שבועות, והקרבן המיוחד של החג  

ריבים שבעה כבשים, פר אחד  עם שתי הלחם מק הזה, שהוא שתי הלחם. ביחד

ושני אילים לעולה, שעיר חטאת, ועוד שני כבשים שהם קרבן שלמים. ואולם, כאן  

ם לָ         , , , , ' ' ' ' מקרא קדש מקרא קדש מקרא קדש מקרא קדש ''''לא נקרא החג בשם מלבד הביטוי  ם לָ וּסְפַרְתֶּ ם לָ וּסְפַרְתֶּ ם לָ וּסְפַרְתֶּ בִיאּוּ ... ... ... ...     כֶם כֶם כֶם כֶם וּסְפַרְתֶּ בֹתֵיכֶם תָּ בִיאּוּ מִמּוֹשְׁ בֹתֵיכֶם תָּ בִיאּוּ מִמּוֹשְׁ בֹתֵיכֶם תָּ בִיאּוּ מִמּוֹשְׁ בֹתֵיכֶם תָּ ...  ...  ...  ...      מִמּוֹשְׁ

ה מִקְרָא קֹדֶשׁ  עֶצֶם הַיּוֹם הַזֶּ ה מִקְרָא קֹדֶשׁ וּקְרָאתֶם בְּ עֶצֶם הַיּוֹם הַזֶּ ה מִקְרָא קֹדֶשׁ וּקְרָאתֶם בְּ עֶצֶם הַיּוֹם הַזֶּ ה מִקְרָא קֹדֶשׁ וּקְרָאתֶם בְּ עֶצֶם הַיּוֹם הַזֶּ           .  .  .  .  (ויקרא כג, כא) (ויקרא כג, כא) (ויקרא כג, כא) (ויקרא כג, כא)         ם ם ם ם יִהְיֶה לָכֶ יִהְיֶה לָכֶ יִהְיֶה לָכֶ יִהְיֶה לָכֶ         וּקְרָאתֶם בְּ

מקרא  מקרא  מקרא  מקרא    וגם        שבועותשבועותשבועותשבועות        חג חג חג חג וגם כ  חג הביכוריםחג הביכוריםחג הביכוריםחג הביכוריםמופיע החג הזה כ  כח כו)כח כו)כח כו)כח כו)( ( ( (  בפרשתן

כּוּרִים  ,קודש קודש קודש קודש  כּוּרִים וּבְיוֹם הַבִּ כּוּרִים וּבְיוֹם הַבִּ כּוּרִים וּבְיוֹם הַבִּ ה לַ     וּבְיוֹם הַבִּ הַקְרִיבְכֶם מִנְחָה חֲדָשָׁ בֻעֹתֵיכֶם מִקְרָא קֹדֶשׁ         ה'בְּ שָׁ בֻעֹתֵיכֶם מִקְרָא קֹדֶשׁ בְּ שָׁ בֻעֹתֵיכֶם מִקְרָא קֹדֶשׁ בְּ שָׁ בֻעֹתֵיכֶם מִקְרָא קֹדֶשׁ בְּ שָׁ     ,יִהְיֶה לָכֶם    בְּ

שאינו מופיע , שם עצרתעצרתעצרתעצרת בשםהמעניין הוא שבלשון חז"ל נקרא החג הזה דוקא 

בתנ"ך כלל לחג הזה, אלא דוקא ליום השמיני של סוכות (ויקרא כג, לו. במדבר  

        במשנה מופיעה המלה 'עצרת' במשנה מופיעה המלה 'עצרת' במשנה מופיעה המלה 'עצרת' במשנה מופיעה המלה 'עצרת'  כט, לה), וליום השביעי של פסח (דברים טז, ח)!
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. חג השבועות בשם זה אינו מוזכר כלל פעמים, וכולם מתייחסים לחג השבועותפעמים, וכולם מתייחסים לחג השבועותפעמים, וכולם מתייחסים לחג השבועותפעמים, וכולם מתייחסים לחג השבועות        24242424

  !במשנה

להסתמך כשקוראים לחג השבועות 'עצרת'   ליו ניתן אוליהמקור היחיד שע

וביומא  ""בעצרתכון – 'בשבועתיכם', שמתרגם את המלה תרגום אונקלוס תרגום אונקלוס תרגום אונקלוס תרגום אונקלוס  הוא

ע קדיש יהי לכון כל  מער בעצרתכוןבעצרתכוןבעצרתכוןבעצרתכון  דבכוריא בקרוביכון מנחתא חדתא קדם ה'

 קלו:)  פסיקתא זוטרתא פרשתן(נאמר על כך בפסיקתא,  עבידת פולחן לא תעבדון וכה

המועדות ולא מצאתי  המועדות ולא מצאתי  המועדות ולא מצאתי  המועדות ולא מצאתי          עניני    כל כל כל כל וביהו ברבי אליעזר ז"ל: חזרתי על וביהו ברבי אליעזר ז"ל: חזרתי על וביהו ברבי אליעזר ז"ל: חזרתי על וביהו ברבי אליעזר ז"ל: חזרתי על אמר רבי ט אמר רבי ט אמר רבי ט אמר רבי ט  ז"לו

עצרת. ורבותינו ז"ל קראו בכל מקום עצרת לחג השבועות והוא  עצרת. ורבותינו ז"ל קראו בכל מקום עצרת לחג השבועות והוא  עצרת. ורבותינו ז"ל קראו בכל מקום עצרת לחג השבועות והוא  עצרת. ורבותינו ז"ל קראו בכל מקום עצרת לחג השבועות והוא      שבועות שנקרא    חג חג חג חג 

   .כ"ע        ,,,,בעצרתכון     הגר הגר הגר הגר         אנקלוס    לשון תרגום לשון תרגום לשון תרגום לשון תרגום 

לא מצאתי עדיין הסבר המניח את הדעת למה לשון חכמים אשר הוא לחוד (ע"ז 

לשון התורה, אציין רק שכבר מצאנו דוגמתו ואפילו באופן מחודש  ינו כ"כ מנח:), ש

שמקריבים בו והוא מתאים  וד ששם זה ניתן בעבור הקרבןממנו בחג הפסח, בע

צּוֹ   גחַ ת  אֶ כדי " עד  יותר למקרא מ"מ בחרה התורה לכנותו חג המצות צּוֹ הַמַּ צּוֹ הַמַּ צּוֹ הַמַּ מֹ   תתתתהַמַּ שְׁ (שמות    רתִּ

יתָ    כג, טו) סַ וְעָשִׂ סַ פֶּ סַ פֶּ סַ פֶּ ריב קרבן  ק"..., ואילו כיום שאין לנו בעווה"ר את הזכות לה(דברים טז, א)  חחחחפֶּ

פסח, הננו מכנים אותו באדיקות בעקבות חז"ל כמובן "חג הפסח" במקום "חג  

  והוא פלא. המצות", 

דבריו היינו יכולים לומר שמכיון שהתרגום   החידוש הגדול בדברי הפסיקתא, שעד

נועד לעמי הארץ וכו', לכן בחר לכנות את חג השבועות בלשון הרווח בין ההמון,  

! אדרבה אונקלוס הוא המקור! הוא טבע להמון העם  מר: לא כןומגיע רבי טוביהו וא

..]. ומשכך מתעצמת הקושיא, למה בחר אונקלוס,  את כינוי החג [ומי יודע מה עוד.

בהשראת/הוראת רבותיו ר' אליעזר ור' יהושע, לקרוא לחג דוקא "עצרת" מה שאינו 

  ע"כ אחד תרגום ע"פ חכם אחד.  "תרגום" כלל ל"שבועתיכם".

  

    
  

  הערותיכם!אנא שלחו את 

  mco.lgmai@eliyahule הכתובת למשלוח:

  מתקבלות גם באנגלית.  הערות 

  

נו מופיע י שבוע (גם גליונ"לדעת" כאן תוכלו להוריד גליונות פרשת השבוע מדמאתר  הודעה

   aspx.notgilyo/info.ladaat.www://httpשם): 

  ורה ומס באוצר החכמה בפורום דקדוק ונשמרונשמרונשמרונשמרמאמרנו מופיע 
272195p=272195#p&=10317t&=45f?php.wtopicvie/forums/org.otzar.forum//:http  

  140390p/?il.co.irshud.www://phtt=דרשו  באתר  ונשמרונשמרונשמרונשמרמאמרנו מופיע 
  

  

  ענייןאתה מתאם  
  בהבטים הלשוניים של התורה

  ')משנה, התלמוד וכו(לשון המקרא, ה
  אתה מוזמן להרשם (בחנם) 

  בלת דוא"ל בנושאים לשוניים לק
  com.gmail@franklashonבכתובת:  

 מכותבים ואת שאר הצמך בּוֹא להחכים את ע  

 


